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Za delegacije se u prilogu nalazi Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju 

nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2019. o primjeni schengenske pravne stečevine u području 

policijske suradnje u Slovačkoj, koja je 20. listopada 2020. donesena pisanim postupkom. 

U skladu s člankom 15. stavkom 3. Uredbe Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. ta će 

preporuka biti proslijeđena Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima. 
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Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju 

PREPORUKE  

o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2019. o primjeni schengenske pravne 

stečevine u području policijske suradnje u Slovačkoj 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. o uspostavi mehanizma 

evaluacije i praćenja za provjeru primjene schengenske pravne stečevine i stavljanju izvan snage 

Odluke Izvršnog odbora od 16. rujna 1998. o uspostavi Stalnog odbora za ocjenu i provedbu 

Schengena1, a posebno njezin članak 15., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Svrha je ove Odluke preporučiti Slovačkoj korektivne mjere za uklanjanje nedostataka 

utvrđenih tijekom schengenske evaluacije provedene 2019. u području policijske suradnje. 

Slijedom evaluacije, Provedbenom odlukom Komisije C(2020) 4100 usvojeno je izvješće o 

zaključcima i procjenama u kojem se navode najbolje prakse i nedostaci utvrđeni tijekom 

evaluacije.  

(2) S obzirom na važnost potrebnih poboljšanja u primjeni policijske suradnje prednost bi 

trebalo dati provedbi preporuka 1., 4. i 8. ove Odluke. 

                                                 
1 SL L 295, 6.11.2013., str. 27. 
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(3) Ovu bi Odluku trebalo proslijediti Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima 

država članica. Na temelju članka 16. stavka 8. Uredbe (EU) br. 1053/2013 Slovačka bi 

trebala Komisiji podnijeti procjenu poboljšanja i opis potrebnih mjera u roku od šest mjeseci 

od donošenja ove Odluke, 

PREPORUČUJE:  

da bi Slovačka trebala: 

1. brzo razviti strategiju analize rizika kojom se uzimaju u obzir prekogranične prijetnje i koja 

obuhvaća prijetnje koje su utvrdile policijske jedinice na svim razinama te izgraditi 

jedinstveni nacionalni sustav procjene prijetnji za policiju; 

2. izraditi smjernice (uključujući praktične primjere) za odabir kanalâ za međunarodnu 

policijsku suradnju te ih učiniti dostupnima na svim razinama policije;  

3. unaprijediti prikupljanje i analizu podataka o provedbi relevantnih članaka Schengenske 

konvencije (među ostalim članaka od 39. do 41.), koje obavlja Ured za međunarodnu 

policijsku suradnju, kako bi se poboljšali evaluacija prekograničnih operacija i upravljanje 

njima;  

4. staviti sve relevantne međunarodne baze podataka i kanale, uključujući Europolovu mrežnu 

aplikaciju za sigurnu razmjenu informacija, izravno na raspolaganje svim odjelima Ureda za 

međunarodnu policijsku suradnju 24 sata dnevno, sedam dana u tjednu;  

5. što prije odobriti pristup Europolovoj mrežnoj aplikaciji za sigurnu razmjenu informacija 

relevantnim policijskim jedinicama izvan Ureda za međunarodnu policijsku suradnju (u 

skladu s trenutačnim planovima), kao i drugim tijelima za izvršavanje zakonodavstva (npr. 

Uredu za oduzimanje imovinske koristi i Financijskoj upravi, posebno Uredu Financijske 

uprave za borbu protiv kriminaliteta) te razmotriti odobravanje pristupa centrima za policijsku 

(i carinsku) suradnju; 
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6. proširiti pristup informacijskom sustavu Europola te povećati njegovu uporabu unutar 

policijskih službi i drugih tijela za izvršavanje zakonodavstva, na primjer u kontekstu 

uvođenja informatičkog alata za pretraživanje sustava Europola (QUEST);  

7. osigurati automatiziranu unakrsnu provjeru podataka iz zaprimljenih zahtjeva u sustavu 

vođenja predmeta Ureda za međunarodnu policijsku suradnju i nacionalnim bazama podataka; 

8. poboljšati tehničke funkcionalnosti i povećati broj mobilnih uređaja kojima se omogućuje 

pristup relevantnim nacionalnim i međunarodnim bazama podataka;  

9. podizati svijest o koristima Okvirne odluke Vijeća 2006/960/PUP od 18. prosinca 2006. o 

pojednostavljenju razmjene informacija i obavještajnih podataka između tijela zaduženih za 

izvršavanje zakona u državama članicama Europske unije i povećati njezinu primjenu;  

10. podizati svijest o pravilnoj primjeni Odluke Vijeća 2008/633/PUP od 23. lipnja 2008. o 

pristupu određenih tijela država članica i Europola viznom informacijskom sustavu (VIS) za 

traženje podataka u svrhu sprečavanja, otkrivanja i istraga terorističkih kaznenih djela i ostalih 

teških kaznenih djela;  

11. razviti i promicati platformu za e-učenje prilagođenu korisnicima koja je dostupna svim 

policijskim službenicima i koja obuhvaća pitanja međunarodne policijske suradnje te sve 

druge teme od profesionalnog interesa;  

12. promicati i poboljšati dostupnost jezičnog osposobljavanja policijskom osoblju, posebno u 

kontekstu trajnog osposobljavanja;  



 

 

12174/20   VP/ms 5 

 JAI.B  HR 
 

13. razviti i ažurirati osnovno i trajno osposobljavanje policijskih službenika o schengenskoj 

pravnoj stečevini te o uporabi nacionalnih i međunarodnih alata kao što su Schengenski 

informacijski sustav, Europolova mrežna aplikacija za sigurnu razmjenu informacija, 

informacijski sustav Europola i baze podataka Interpola. Prednost bi trebalo dati namjenskom 

osposobljavanju za osoblje Ureda za međunarodnu policijsku suradnju;  

14. evaluirati interes za veću prisutnost Financijske uprave u centrima za policijsku (i carinsku) 

suradnju i Europolovu uredu za vezu za pojačanu suradnju u području izvršavanja 

zakonodavstva;  

15. razmotriti rješenja za proširenje pokrivenosti radijskim komunikacijama unutar susjednih 

zemalja za potrebe prekograničnih operacija. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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